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Na temelju čl. 16. i 61. stavak (2) Zakona o upravi 

("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17) i članka 14. 
stavak (1) Zakona o zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18), generalni ravnatelj 
Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O IZDAVANJU CERTIFIKATA ZA OBAVLЈANJE 

KONTROLE PRISTUPA, SIGURNOSNOG PREGLEDA, 
NADZORA I PATROLE 

Članak 1. 
(Predmet Pravilnika) 

(1) Ovim pravilnikom se propisuju uvjeti pod kojima se izdaje, 
mijenja, produžava valjanost, suspendira ili stavlјa van snage 
certifikat za obavlјanje kontrole pristupa, sigurnosnog 
pregleda, nadzora i patrole, vrijeme na koje se certifikat 
izdaje i obrazac certifikata. 

(2) Ovim pravilnikom se propisuje i način provedbe provjere 
operatora aerodroma ili pravnog lica koje sa operatorom 
aerodroma zaklјuči ugovor o obavlјanju kontrole pristupa, 
sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole, kao i sadržaj 
izvješća o provjeri. 

Članak 2. 
(Pojmovi) 

Pojedini pojmovi koji se koriste u ovom pravilniku imaju 
slјedeće značenje: 

a) pošta (mail) su pisane pošilјke i drugi predmeti, osim 
pošte zračnog prijevoznika, koje poštanske službe 
predaju za prijevoz ili koje su namijenjene dostavi tim 
službama, sukladno pravilima Općeg poštanskog 
saveza; 

b) pošta zračnog prijevoznika (air carrier mail) je pošta 
čiji je pošilјatelj i adresat zračni prijevoznik; 

c) sigurnosni pregled (screening) je primjena tehničkih ili 
drugih sredstava za identificiranje i/ili otkrivanje 
zabranjenih predmeta; 

d) odvojena (predati) prtlјaga (hold baggage) je prtlјaga 
naznačena za prijevoz u prtlјažniku zrakoplova; 

e) teret (cargo) je svaka pošilјka namijenjena za prijevoz 
zrakoplovom, koja nije prtlјaga, pošta, pošta zračnog 
prijevoznika, materijal zračnog prijevoznika i zalihe za 
korištenje tijekom leta; 

f) kabinska (ručna) prtlјaga (cabin baggage) je prtlјaga 
naznačena za prijevoz u kabini zrakoplova. 

Članak 3. 
(Certifikat za obavlјanje kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 

nadzora i patrole) 
(1) Sukladno Programu sigurnosti civilnog zrakoplovstva Bosne 

i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 32/24), operator 
aerodroma je odgovoran za primjenu kontrole pristupa, 
sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole. 

(2) Pored operatora iz stavka (1) ovoga članka, kontrolu 
pristupa, sigurnosni pregled, nadzor i patrolu na aerodromu 
može da obavlјa i pravno lice koje sa operatorom aerodroma 
zaklјuči ugovor o obavlјanju tih poslova i koje ima certifikat 
za obavlјanje kontrole pristupa, sigurnosni pregled, nadzor i 
patrolu (u dalјem tekstu: certifikat). 

(3) Certifikat iz stavka (2) ovoga članka izdaje Direkcija za 
civilno zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine (u dalјem tekstu: 
BHDCA) na zahtjev operatora aerodroma ili pravnog lica 
koje sa operatorom aerodroma zaklјuči ugovor o obavlјanju 
kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole. 

(4) Certifikat se izdaje na obrascu koji je dat u Aneksu III ovog 
pravilnika, koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov 
sastavni dio. 

Članak 4. 
(Uvjeti za izdavanje certifikata) 

Sukladno Programu sigurnosti civilnog zrakoplovstva Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 32/24), Pravilniku o 
standardima iz sigurnosti civilnog zrakoplovstva ("Službeni 
glasnik BiH", broj 91/24) i propisu iz oblasti obuka iz sigurnosti 
civilnog zrakoplovstva, operator aerodroma ili pravno lice koje sa 
operatorom aerodroma zaklјuči ugovor o obavlјanju kontrole 
pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole u cilјu izdavanja 
certifikata dužan je ispuniti slјedeće uvjete: 

a) da ima registriranu djelatnost u vezi sa zračnim 
prijevozom ili osiguranjem lica i imovine u Bosni i 
Hercegovini; 

b) da ima odobren program sigurnosti aerodroma, 
ukoliko je podnositelj zahtjeva operator aerodroma; ili 

c) da ima odobren program sigurnosti koji opisuje uvjete 
za obavlјanje kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 
nadzora i patrole i ugovor o obavlјanju kontrole 
pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole ako je 
riječ o pravnom licu koje je sa operatorom aerodroma 
zaklјučilo ili namjerava da zaključi takav ugovor; 

d) da je organizacijski sposoban za obavlјanje kontrole 
pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole; 

e) da raspolaže odgovarajućim brojem kvalificiranog i 
obučenog osoblјa, koje posjeduje certifikat sa 
odgovarajućim ovlaštenjima sukladno posebnim 
propisima iz oblasti obuka iz sigurnosti civilnog 
zrakoplovstva koje izdaje BHDCA; 

f) da ispunjava uvjete u vezi sa osiguranjem, kao i 
financijske uvjete iz članka 7. ovoga pravilnika. 

Članak 5. 
(Organizacijska sposobnost) 

(1) Organizacijsku sposobnost iz članka 4. točka d) ovoga 
pravilnika operator aerodroma dokazuje programom 
sigurnosti izrađenim sukladno Odluci o modelu programa 
sigurnosti aerodroma ("Službeni glasnik BiH", broj 91/24). 

(2) Pravno lice, koje sa operatorom aerodroma zaklјuči ugovor 
o obavlјanju kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 
nadzora i patrole, dokazuje ispunjenost uvjeta iz članka 4. 
točka d) ovoga pravilnika i Programom sigurnosti civilnog 
zrakoplovstva Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 32/24) izrađenim sukladno Aneksu II ovoga 
pravilnika i pripadajućim standardnim operativnim uputama. 

(3) Pravno lice, koje sa operatorom aerodroma zaklјuči ugovor 
o obavlјanju kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 
nadzora i patrole, pored navedenog, mora: 
a) uspostaviti sustav interne kontrole kvalitete i sustav 

praćenja, upravlјanja i otklanjanja neusklađenosti; 
b) uspostaviti sustav zaštite i čuvanja dokumentacije u 

vezi sa ugovorom o pružanju usluga; 
c) dokazati spremnost i sposobnost osiguranja operativne 

prisutnosti na lokaciji pružanja usluge u razdoblju 
trajanja ugovora, ili najmanje u razdoblju neposredne 
provedbe usluge; 

d) uspostaviti i dokumentirati sustav upravlјanja 
kvalitetom. 

(4) Pored uvjeta iz stavka (3) ovoga članka, pravno lice koje sa 
operatorom aerodroma zaklјuči ugovor o obavlјanju kontrole 
pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole mora 
imenovati osobu odgovornu za sigurnost civilnog 
zrakoplovstva. 
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Članak 6. 
(Osoblјe iz oblasti sigurnosti civilnog zrakoplovstva) 

(1) Broj osoblјa iz oblasti sigurnosti civilnog zrakoplovstva 
određuje se na temelju opterećenja, vrste i obima prometa, 
vremena otvorenosti aerodroma, konfiguracije i 
opremlјenosti mjesta sigurnosnog pregleda, konfiguracije i 
opremlјenosti mjesta za kontrolu pristupa, sigurnosne 
opreme, radnog vremena i vremena potrebnog za odmor 
osoblјa. 

(2) Detalјni uvjeti u pogledu broja i funkcija osoblјa dati su u 
Aneksu IV ovoga pravilnika. 

(3) Osoblјe iz oblasti sigurnosti civilnog zrakoplovstva, koje 
vrši poslove osiguravanja putnika i njihove ručne prtlјage, 
mora govoriti jezike u službenoj uporabi u Bosni i 
Hercegovini i služiti se službenim pismima Bosne i 
Hercegovine, a preporuča se i poznavanje engleskog jezika, 
na razini osnovnog ili samostalnog služenja jezikom. 

(4) Supervizori za obavlјanje sigurnosnog pregleda putnika i 
ručne prtlјage moraju imati B1 razinu poznavanja/korištenja 
engleskog jezika. 

(5) Osoblјe iz oblasti sigurnosti civilnog zrakoplovstva, koje 
obavlјa sigurnosni pregled putnika i lica koja nisu putnici, 
mora da bude istog spola kao i lice koje je predmet pregleda. 

Članak 7. 
(Financijski uvjeti za izdavanje certifikata) 

(1) Uz zahtjev za izdavanje certifikata za obavlјanje kontrole 
pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole, podnositelj 
mora da dostavi dokaz: 
a) da je solventan; 
b) da nije u postupku stečaja ili likvidacije, 
c) da poslovni račun nije u blokadi, 
d) za novoosnovano pravno lice - dokaz da je za prva tri 

mjeseca od planiranog otpočinjanja pružanja usluga 
obavlјanja kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 
nadzora i patrole sposoban da pokrije planirane fiksne i 
varijabilne troškove, prema poslovnom planu koji se 
temelji na realnim procjenama, pri čemu se ne uzimaju 
u obzir prihodi od poslovanja, 

e) da je kontinuirano sposoban da ispunjava stvarne i 
potencijalne obveze, 

f) potvrdu o plaćenim porezima i doprinosima. 
(2) Kao dokaz o ispunjenosti uvjeta solventnosti iz stavka (1) 

točka a) ovoga članka, podnositelj zahtjeva dostavlјa 
poslјednje kvartalno interno financijsko izvješće i 
financijska izvješće za prethodne dvije poslovne godine, sa 
mišlјenjem neovisnog revizora i obveznom analizom 
pokazatelјa solventnosti. 

(3) Kao dokaz o ispunjenosti uvjeta iz stavka (1) točka b) ovoga 
članka, podnositelj zahtjeva dostavlјa potvrdu nadležne 
institucije ne stariju od 3 mjeseca. 

(4) Kao dokaz o ispunjenosti uvjeta iz stavka (1) točka c) ovoga 
članka, podnositelj zahtjeva dostavlјa potvrdu koju je izdala 
banka kod koje se vodi glavni poslovni račun. 

(5) Kao dokaz o ispunjenosti uvjeta iz stavka (1) toč. d) i e) 
ovoga članka, podnositelj zahtjeva dostavlјa poslovni plan 
za najmanje prve tri godine poslovanja, koji sadrži: 
a) podatke o financijskoj povezanosti podnositelja 

zahtjeva sa drugim komercijalnim djelatnostima u 
kojima sudjeluje, neposredno ili preko povezanih 
privrednih društava i drugih pravnih lica; 

b) podatke o financiranju kupovine i/ili zakupa opreme 
koja se koristi za pružanje usluga, ukoliko je 
primjenjivo; 

c) projekcije prihoda i rashoda; 
d) dokaza o dobroj reputaciji; 
e) planirane izvore financiranja. 

(6) Podnositelj zahtjeva mora da dostavi policu osiguranja 
odgovornosti iz djelatnosti kojom dokazuje da je osiguran od 
odgovornosti za štetu koju mogu da pretrpe putnici, lica koja 
nisu putnici, prtlјaga, teret, pošta i vozila prilikom obavlјanja 
kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole. 

Članak 8. 
(Ovlaštenja) 

Certifikat sadrži najmanje jedno od slјedećih ovlaštenja: 
a) ovlaštenje za obavlјanje sigurnosnog pregleda putnika 

i ručne prtlјage; 
b) ovlaštenje za obavlјanje sigurnosnog pregleda lica koja 

nisu putnici i stvari koje ta lica nose sa sobom; 
c) ovlaštenje za obavlјanje sigurnosnog pregleda predate 

prtlјage; 
d) ovlaštenje za obavlјanje sigurnosnog pregleda tereta i 

pošte; 
e) ovlaštenje za obavlјanje sigurnosnog pregleda pošte i 

materijala zračnog prijevoznika, zaliha za korištenje 
tijekom leta i zaliha za korištenje na aerodromu; 

f) ovlaštenje za obavlјanje sigurnosnog pregleda vozila; 
g) ovlaštenje za obavlјanje kontrole pristupa lica koja 

nisu putnici u kontroliranu zonu i sigurnosnu zonu 
ograničenog pristupa aerodroma; 

h) ovlaštenje za obavlјanje kontrole pristupa vozila u 
kontroliranu i sigurnosnu zonu ograničenog pristupa 
aerodroma; 

i) ovlaštenje za obavlјanje nadzora i patrole. 

Članak 9. 
(Podnošenje zahtjeva za izdavanje certifikata i produženje roka 

valjanosti certifikata) 
(1) Zahtjev za izdavanje certifikata se podnosi BHDCA 

najkasnije 60 dana prije planiranog početka obavlјanja 
kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole. 

(2) Zahtjev za produženje roka valjanosti certifikata se podnosi 
BHDCA najkasnije 60 dana prije isteka roka valjanosti 
certifikata. 

(3) Uz zahtjev za izdavanje certifikata podnositelj zahtjeva mora 
da dostavi: 
a) odobren program sigurnosti aerodroma, ukoliko je 

podnositelj zahtjeva operator aerodroma; ili 
b) odobren program sigurnosti koji opisuje uvjete za 

obavlјanje kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 
nadzora i patrole i ugovor o obavlјanju kontrole 
pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole 
ukoliko je takav ugovor zaključen između pravnog lica 
i operatora aerodroma; 

c) spisak rukovodećih i odgovornih lica podnositelja 
zahtjeva, podatke o odobrenom rukovoditelju za 
sigurnost civilnog vazuhoplovstva, sa podacima o 
njihovoj stručnoj spremi i obučenosti; 

d) opis aktivnosti kojima se vrši unutarnja kontrola 
kvalitete; 

e) podatke i dokumentaciju kojom se dokazuje 
ispunjavanje uvjeta iz članka 7. ovoga pravilnika. 

(4) Obrazac zahtjeva za izdavanje, odnosno produženje roka 
valjanosti certifikata, dat je u Aneksu I, koji je odštampan uz 
ovaj pravilnik i čini njegov sastavni dio. 

(5) Sadržaj programa sigurnosti za obavlјanje kontrole pristupa, 
sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole dat je u Aneksu II, 
koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov sastavni 
dio. 

Članak 10. 
(Provedba osnovne provjere) 

Po prijemu zahtjeva za izdavanje, odnosno produženje roka 
valjanosti certifikata, ovlaštena lica BHDCA provode osnovnu 
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provjeru kojom se utvrđuje da li podnositelj zahtjeva ispunjava 
uvjete za izdavanje, odnosno produženje roka valjanosti 
certifikata. 

Članak 11. 
(Izvješće) 

(1) Po završenoj osnovnoj provjeri, a najkasnije 30 dana od 
dana kada je izvršena provjera, ovlaštena lica BHDCA 
sačinjavaju pisano izvješće o provjeri koje sadrži činjenično 
stanje i utvrđene, opisane i dokumentirane nepravilnosti, i 
dostavlјaju ga generalnom ravnatelju BHDCA i podnositelju 
zahtjeva. 

(2) Ako su u izvješću o provjeri konstatirane nepravilnosti zbog 
kojih nije moguće izdati certifikat, a koje nije moguće 
otkloniti korektivnim mjerama, BHDCA donosi rješenje 
kojim se odbija zahtjev za izdavanje certifikata. 

(3) Ako je u izvješću o provjeri konstatirano postojanje 
nepravilnosti koje je moguće otkloniti, BHDCA nalaže 
podnositelju zahtjeva da predloži korektivne mjere za 
njihovo otklanjanje i rokove za poduzimanje tih mjera. 

(4) BHDCA vrši procjenu korektivnih mjera koje predloži 
podnositelj zahtjeva i prihvata ih ako su adekvatne za 
otklanjanje nepravilnosti, a podnositelj zahtjeva je dužan da 
primijeni korektivne mjere koje prihvati BHDCA. 

Članak 12. 
(Odluka o ishodu provjere) 

(1) Ako u izvješću o provjeri nisu konstatirane nepravilnosti, 
BHDCA donosi rješenje o izdavanju certifikata i 
podnositelju zahtjeva izdaje certifikat. 

(2) BHDCA donosi rješenje kojim se odbija zahtjev za 
izdavanje certifikata ako: 
a) podnositelj zahtjeva ne predloži korektivne mjere u 

roku od 30 dana, računajući od dana kada je primio 
izvješće o provjeri koje sadrži nalog za predlaganje 
korektivnih mjera; ili 

b) podnositelj zahtjeva ne primijeni, ili ne primijeni u 
roku, korektivne mjere koje je odobrila BHDCA. 

Članak 13. 
(Valjanost certifikata) 

(1) Certifikat vrijedi dvije godine. 
(2) Ovlaštenja upisana u certifikat, uklјučujući i naknadno 

stečena ovlaštenja, vrijede do isteka roka valjanosti 
certifikata. 

Članak 14. 
(Upis novog ovlaštenja) 

(1) Imatelj certifikata može, tijekom važenja certifikata, da 
podnese zahtjev za upis novog ovlaštenja, sa 
dokumentacijom na kojoj temelji svoj zahtjev. 

(2) Na temelju zahtjeva iz stavka (1) ovoga članka, BHDCA 
vrši provjeru ispunjenosti uvjeta za stjecanje novog 
ovlaštenja. 

Članak 15. 
(Suspenzija certifikata i ovlaštenja) 

(1) BHDCA suspendira certifikat, odnosno ovlaštenje ako utvrdi 
da imatelj sertifikata ne ispunjava propisane uvjete. 

(2) Suspenzija certifikata, odnosno ovlaštenja, može da traje 
najduže šest mjeseci, računajući od dana kada je dostavlјeno 
rješenje o suspenziji, i može da bude potpuna ili djelomična. 

(3) Rješenjem o potpunoj suspenziji certifikata imatelju 
certifikata se zabranjuje da obavlјa kontrolu pristupa, 
sigurnosni pregled, nadzor i patrolu, a rješenjem o 
djelomičnoj suspenziji mu se zabranjuje obavlјanje poslova 
koje je obavlјao na temelju pojedinih ovlaštenja upisanih u 
certifikat. 

(4) Rješenjem o suspenziji certifikata BHDCA može da naloži 
imatelju certifikata da u određenom roku otkloni uočene 
nepravilnosti. 

(5) Suspenzija certifikata prestaje da vrijedi istekom vremena na 
koje je izrečena ili donošenjem rješenja o ukidanju 
suspenzije ako imatelj certifikata otkloni uočene 
nepravilnosti prije isteka suspenzije. 

Članak 16. 
(Stavlјanje van snage certifikata i ovlaštenja) 

BHDCA stavlјa certifikat, odnosno ovlaštenje, van snage: 
a) ako utvrdi da je certifikat stečen na temelju 

falsificirane dokumentacije; 
b) ako utvrdi da je imatelj certifikata zlouporabio 

certifikat ili ovlaštenje; 
c) ako imatelj certifikata prestane da ispunjava uvjete 

propisane za njegovo izdavanje; 
d) ako imatelj certifikata do isteka suspenzije ne ispuni 

obveze koje su mu naložene rješenjem o suspenziji; 
e) ako se imatelj certifikata odrekne certifikata. 

Članak 17. 
(Obveze imatelja certifikata poslije njegovog izdavanja) 
Imatelj certifikata je dužan: 
a) da osigura kontinuitet u obavlјanju kontrole pristupa, 

sigurnosnog pregleda, nadzora i patrole; 
b) da obavijesti BHDCA o namjeri da tijekom valjanosti 

certifikata izvrši promjene u radu, ili promjene u vezi 
sa osobom odgovornom za sigurnost civilnog 
zrakoplovstva, najkasnije 30 dana prije planirane 
promjene i da te promjene unese u odgovarajući dio 
Programa sigurnosti civilnog zrakoplovstva za 
obavlјanje kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, 
nadzora i patrole; 

c) da provede dodatnu obuku osoblјa iz oblasti sigurnosti 
civilnog zrakoplovstva za korištenje tehničke opreme 
za obavlјanje kontrole pristupa, nadzora i patrole i 
sigurnosne opreme za primjenu sigurnosnih pregleda, 
prije nego što nova ili modificirana oprema počne da 
se koristi; 

d) da provodi unutarnju kontrolu kvalitete obavlјanja 
kontrole pristupa, sigurnosnog pregleda, nadzora i 
patrole, da o sadržaju te kontrole sačini izvješće koje 
čuva najmanje naredne dvije godine i da ga dostavi na 
uvid ovlaštenom licu BHDCA i zrakoplovnom 
inspektoru, na njihov zahtjev. 

Članak 18. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 1-3-02-3-233-11/25 
17. ožujka 2025. godine 

Banja Luka 
Generalni ravnatelj 

Zorislav Ivanović, v. r. 
 

  



Број 18 - Страна 128 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Уторак, 25. 3. 2025. 

 

 
 

  



Уторак, 25. 3. 2025. С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Број 18 - Страна 129 

 

 
 

  



Број 18 - Страна 130 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Уторак, 25. 3. 2025. 

 

 
 

  



Уторак, 25. 3. 2025. С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Број 18 - Страна 131 

 

 
 

  



Број 18 - Страна 132 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Уторак, 25. 3. 2025. 

 

 
 

  



Уторак, 25. 3. 2025. С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Број 18 - Страна 133 

 

 
 

  



Број 18 - Страна 134 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Уторак, 25. 3. 2025. 

 

 
 

  



Уторак, 25. 3. 2025. С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Број 18 - Страна 135 

 

 
 

  



Број 18 - Страна 136 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Уторак, 25. 3. 2025. 

 

 
 

  


